
10 Tłumiki wypływu, Przejścia przez ścianę
     Rebound plates, wall pipes, pipe fittings
     Plaque de rebondissement, tuyau de mur
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Tłumik wypływu - Rebound plate - Plaque de rebondissement
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Blatt 10-01

Materiał
ST 37 1.4301 1.4571 AlMg 3

Zabezpieczenie powierzchni
Coating
Traitement de couche

Gruntowane lcosit Activprimer 50 μm; każde inne zabezpieczenie powierzchni jest możliwe
undercoating with lcosit Aktivprimer 50 μm; -on request every coating is possible
primaire avec lcosit Aktivprimer 50 μm; toute autre finition sur demande

Material  
Matériau

Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau

10.01
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Tłumik wypływu - Rebound plate - Plaque de rebondissement10.01

Dane do zamawiania · Ordering information · Données de commande

Rebound plate BAP 10.1
Tłumik wypływu  BAP 10.1

Plaque de rebondissement BAP 10.1 

= .............. mmDN
= .............. mmDN

DN = .............. mm

= .............. mmL
= .............. mmL

L = .............. mm

Materiał
Material
Matériau

Połączenie kołnierzowe
Flange connection
Raccor à bride

— na zapytanie
— on request
— sur demande

..............

..............

..............  

Blatt 10-02Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau

Dane do zamawiania/Wycięcia- Ordering Information / Openings - Donnés de commande / Évidementes

95-015 Głowno, ul. Bielawska 3
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Materiał  
ST 37 1.4301 1.4571 AlMg 3

Zabezpieczenie powierzchni
Coating
Traitement de couche

Gruntowane lcosit Activprimer 50 μm; każde inne zabezpieczenie powierzchni jest możliwe
undercoating with lcosit Aktivprimer 50 μm; -on request every coating is possible
primaire avec lcosit Aktivprimer 50 μm; toute autre finition sur demande

Material  
Matériau

— dalsze wymiary na zapytanie możliwe
— further dimensions available on request
— dimensions livrable sur demande

Blatt 10-03Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau
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Przejście przez ścianę - Wall pipe - Tuyau de mur
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Wymiar L + S
Dimensions L + S
Dimensions L + S

wg niejsca zabudowy
Tailer-made to site dimensions
en fonction des exigences posées par l'édifice
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Dane do zamawiania · Ordering information · Données de commande

Wall pipe BAP 10.2
Przejście przez ścianę BAP 10.2

Tuyau de mur BAP 10.2 

= .............. mmDN
= .............. mmDN

DN = .............. mm

= .............. mmL
= .............. mmL

L = .............. mm

Materiał
Material
Matériau

..............

..............

..............  

Blatt 10-04Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau

Przejście przez ścianę - Wall pipe - Tuyau de mur10.02

Dane do zamawiania/Wycięcia - Ordering Information / Openings - Donnés de commande / Évidementes

Połączenie kołnierzowe wg EN 1092-2, owiert wg PN 10
Flange connection according to EN 1092-2, drilled PN 10
Raccord à bride selon norme EN 1092-2, percé selon PN 10

DN 50 - 65 DN 80 - 200 DN 250 - 300

DN 700 - 800DN 450 - 600

DN 350 - 400

DNDN
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LkLk LkLk LkLk LkLk

LkLk

DNDN DNDN

DNDNDNDN

DNDN

DN 900 - 1000 DN 1200

LkLk

DNDN

LkLk

DNDN
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Blatt 10-05Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau

10.03 Przejście przez ścianę - Wall pipe - Tuyau de mur
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Materiał  
ST 37 1.4301 1.4571 AlMg 3

Zabezpieczenie powierzchni
Coating
Traitement de couche

Gruntowane lcosit Activprimer 50 μm; każde inne zabezpieczenie powierzchni jest możliwe
undercoating with lcosit Aktivprimer 50 μm; -on request every coating is possible
primaire avec lcosit Aktivprimer 50 μm; toute autre finition sur demande

Material  
Matériau

— dalsze wymiary na zapytanie możliwe
— further dimensions available on request
— dimensions livrable sur demande

100
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Wymiar L + S
Dimensions L + S
Dimensions L + S

wg miejsca zabudowy
Tailer-made to site dimensions
en fonction des exigences posées par l'édifice
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Dane do zamawiania · Ordering information · Données de commande

Wall pipe BAP 10.2
Przejście przez ścianę  BAP 10.2

Tuyau de mur BAP 10.2 

= .............. mmDN
= .............. mmDN

DN = .............. mm

= .............. mmL
= .............. mmL

L = .............. mm

Materiał
Material
Matériau

..............

..............

..............  

Blatt 10-06Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau

Przejście przez ścianę - Wall pipe - Tuyau de mur10.03

Dane do zamawiania/Wycięcia - Ordering Information / Openings - Donnés de commande / Évidementes

Połączenie kołnierzowe wg EN 1092-2, owiert wg PN 10
Flange connection according to EN 1092-2, drilled PN 10
Raccord à bride selon norme EN 1092-2, percé selon PN 10

DN 50 - 65 DN 80 - 200 DN 250 - 300

DN 700 - 800DN 450 - 600

DN 350 - 400

DNDN
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LkLk LkLk LkLk LkLk
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DNDN DNDN
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DN 900 - 1000 DN 1200
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